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որոնք՝ կը կարծենք թէ չեն կրնար առաջ
գալ Մագիստրոսի տուած տեղեկութիւն-ներէն, եթէ ոչ՝ բռնաձիգ մեկնաբանու-

թիւններով:
Ընդունելով հանդերձ հեղինակին տար-բեր գաղափարախօսութեան հետեւող ըլլալու հանգամանքը, չենք կրնար վաւեւ

րացնել անոր փաստարկութեան ձեւը,մանաւանդ երբ նկատենք որ այնքան լաւգիտէ առարկայական ըլլալ պատմական
շատ բարդ խնդիրներու լուսաբանութեանմէջ:

Երկրորդ ուսումնասիրութիւնը կը ստուրագրէ Գ. Սարգսեան. <<Աղբիւրների
տագործման եղանակը Մովսէս

օգ-
մօտ (էջ 31-41): Շահեկան

Խորենացիի
թէեւ կարգ մը առարկելի կէտեր

փորձ մըն է,
րունակէ: կը պա-

Սերիկ Դաւթեան կը ներկայացնէկական Ասեղնագործութեան մի հին
<<Հայ=

նը-մոյշ>> (էջ 43-51):
ԺԳ. դարէն կազմուած ձեռագրի կող-քին վրայ մնացած կերպասի մէկ կտորին

ուսումնասիրութիւնն է, որմէ երեւան կըհանէ նոյն դարու ասեղնագործութեան
արուեստը: խղճամիտ ուսումնասիրութիւնմըն է:

Վ. Բդոյեան կը պարզաբանէ <<Հարսա-նեկան
գիր գրանցուած

ծէսերի ու սովորոյթների նկարա-
56): 14րդ դարում > (էջ 53-

Ազգագրական
րութիւն մըն է, տեսակէտով չահեկան

կամ գը-
կութիւն մը: Վասնզի

լաւ եւս հրատարա-
ւականի ձեռագրի մը

հեղինակը
3937,

1370. թը-
- 196բ) մէջէն, անյայտ

(թիւ էջ 192բ
րոզէն քաղելով՝ երեւան

հեղինակի
հանած էմը քա-

ժողովրդական հարսանիքի վերաբերեալ
հայ
21սովորութիւններ:

Խաչիկեան կ՝ուսումնասիրէ << Մատ_թէոս Ջուղայեցու կեանքն ու մատենա_
գրութիւնը>> (էջ 57-84):

Ընդարձակ
նկատել Խաչիկեանի

մենագրութիւն մը կարելի է
մանրամասնօրէն այս յօդուածը, ուր
ուած են Մատթէոս

քննուած եւ լուսաբան-
Տաթեւացիի Ջուղայեցիի՝ Գրիգոր
տենագրութիւնը:աշակերտին

Հակառակ
կեանքը եւ մաւ

նասէրներու նախորդ բաւշատ ռիշտ տողերուն, Խաւչիկեան՝ Մատթէոսի համար ընծայած էշուրջ 30 էջ: Խաչիկեան վեր հանածեալ Մատենագրին գործերու մէջէն
է յիշ-

տեղեկութիւններ ԺԵ. ճոխ
թեան տնտեսական դարու մեր պատ-

արուեստներու, մշա-

Բազմավէպ 1957

կոյթի եւ քաղաքակրթութեան զանաղան
ձեւերու մասին:

Իրաւունք տալով հանդերձ հեղինակին
սա նկատողութեան թէ << Բանասէր Ք.
Սարգիսեան առանց լրջօրէն ուսումնասիւ
րելու նրա աշխատութիւնները՝ համարել
է նրան լեզուն գռեհիկ մեկնաբանութիւն-
ները՝ ցամաք եւ յայտարարել որ նա իբր
Տաթեւի դպրոցից դուրս բազմաթիւ ըն-
թերցողներ ունեցած պիտի չըլլայ >> (էջ58), կը կարծենք սակայն, որ մեր հեղի-
նակն ալ ոչ այնքան լրջօրէն ընդհանրաւ
ցուցած է Հ. Բարսեղ Սարգիսեանի վերա-
բերմունքը՝ առ հասարակ բոլոր Մխի-
թարեան հայագէտներուն, իբր թէ անոնք
<<արհամարհանքով էին վերաբերւում միջ-
նադարեան հայ մատենագրութեան բոլոր
այն գործիչներին նկատմամբ որոնք բա-
ցայայտ եւ անհաշտ յարձակումներ էին
գործել կաթոլիկ եկեղեցու գաղափարախօ-
սութեան եւ Վատիկանի կողմից արեւելք
ուղարկուող պրոպականտիստների դէմ >>(էջ 57). Ոչ մէկ լուսամիտ Մխիթարեան
հայագէտ ունեցած է արհամարհոտ վե-
րաբերում դէպի տարբեր գաղափարախօ-
սութեան տէր անձնաւորութիւններ: Ու-
րիշ է գաղափարախօսական պայքարը,
եւ ուրիշ արհամարհանքը եւ անհանդուր-
ժողութեան ոգին, զոր Մխիթարեան հաւ
յագէտներու մօտ չէ որ պէտք է փնտռել:
Եթէ Հ. Բ. Սարգիսեան <<գռեհիկ>> եւ <<ցա-
մաք>> յորջորջումները ըրած է Մատթէոսի
լեզուին եւ մեկնաբանութիւններուն, ատի--
կա արդիւնք էր միակողմանի նկատողու-
թեան՝ Մ...Ջուղայեցիի բացասական կող-
մերուն: Լ. Խաչիկեան արդիւնաւոր է ա-
նոր մէջ որ վեր կը հանէ նոյն հեղինակին
դրական մասերը:

Այնուհետեւ կը շարունակուի շարքը
պատմաբանասիրական ուսումնասիրու-

թիւններու. հայ-պարսիկ եւ հայ-վրացի
յարաբերութիւններու մասին շահեկան
պրպտումներ կատարած են Հ. Փափազեան

(էջ 85-99) եւ Իլ. Աբուլաձէ (էջ 101-120):Հ. Անասեան կ ուսումնասիրէ Գէորգ
Ֆրանցեսի Քրոնիկոնի հայերէն անտիպ
թարգմանութիւնը (էջ 121-129) i ly

Շահեկան է Տ. Ղազանչեանի պրպտումը
ԺԹ. դարու Սահակ Ծաղկարարի մասին
(էջ 131-139).

Շուշանիկ Նազարեան ընդարձակօրէն
կ՝ուսումնասիրէ <<Գաբրիէլ Պատեանեանի
կեանքն ու գրական գործունէութիւնը>>
«էջ 141-202). Կ իմանանք որ մեզի աշ-

1957 Նոյեմբեր-

խատակից բանասէր Քիւրտեանի ձե-

ռագրաց հաւաքածոյին մէջ կան դիւանա=

կան նիւթեր, որոնք անծանօթ մնացած

են:
Հետաքրքրական են քննական դիտողու=

թիւնները՝ Եղիշէի Վարդանանց պատեւ

րազմի աշխարհաբար թարգմանութեան

մասին, զոր կու տայ Վարագ Առաքելեան

(էջ 203-217) a
Պետական Մատենադարանի նոր ստա=

ցած ձեռագիրներու մասին կը տեղեկաւ

ցընեն Ս. Քոլանջեան եւ Կ. Իւզբաշեան

(էջ 221-230, 231-237) в
Բնագիրներու բաժնին մէջ, արժէքաւոր

է <<Դաւթի քերականական աշխատութեան

նորայայտ ամբողջական ձեռագիր
Ջահուկեանէ

տեքս=

տը>>, ուսումնասիրուած Գ.
(էջ 241-264). <<Հերե=

Մեծարժէք է Հ. Մանանդեանի
սահմանք>>:

մեայ Եռամեծի առ Ասկղեպիոս

Յառաջաբան ուսումնասիրութենէ վերջ,

կու գայ բնագիրը՝ հանդերձ ռուսերէն

թարգմանութեամբ (էջ 287-314):
Ս. Արեւշատեան կը ներկայացնէ Զե=

նոն Իմաստասէրի << Յաղագս բնութեան >>

աշխատութիւնը, ռուսերէն (էջ 315-342):

Կը յաջորդէ նոյն հեղինակին մէկ ուրիշ

ուսումնասիրութիւնը, ռուսերէն, աշխա-
Ս. a նի, Յով-

տակղութեամբ Լալաֆարեանը,
<<Հաւաքեալ ի բանից

հաննէս Որոտնեցիի մասին, կու տան
իմաստասիրաց» երկին

ռուսերէն թարգմա-
բնագիրն ալ հանդերձ
նութեամբ (էջ 343-386).

Երեւանի Մատենադարանի
ձեռագիրնե-
փիլիսոփա-

յական նիւթեր պարունակող
ցանկով (էջ 389-

րու ռուսերէն ընդարձակ
արժէքաւոր հաւ

457) կը փակուի այս

տորը: նորանոր նուաճումներ:
Կը մաղթենք

Հ. ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆ

ԿԻԼԻԿԻԱՅԻ ՎԱՆՔԵՐԸ

<<ՎՎեննայի Մխիթարեան Ուխտէն Հ.
Համազասպ Վ. Ոսկեան վերջերս լոյս ըն-

ծալեց << Կիլիկիայի վանքերը >> անունին

տակ հարիւր էջնոց հատոր մը: Այս աշ-
խատութիւնը նախապէս հրատարակուած

էր <<Հանդէս Ամսօրեայ>>ի մէջ, 1155-56

թուականներուն:
Հ. Համազասպի բանասիրական այս

ձեռնարկը գովելի է եւ ունի իր առաւեւ
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լութիւնները՝ Կիլիկիոյ պատմութեան ա=

ռընչութեամբ:
Այս գրքին շնորհիւ մենք կը ծանօթա=

նանք յականէ անուանէ կիլիկեան վանքե--

րուն, ուր թարգմանուած, ընդօրինակ-
ուած եւ ստեղծագործուած են բազմաթիւ

գրչագիր մատեաններ: - Այս գրչագիրնե=

րուն կցուած են <<յիշատակարաններ», ու

րոնք ականատեսի -.եւ ժամանակակիցի

պատմութիւնները ըլլալով, խիստ շահեւ

կան տեղեկութիւններ կու տան մեզի՝
տեղի ունեցած դէպքերու ու դէմքերու
մասին, պարզելով իրական նկարագիրը

ու դատողութիւնը այդ շրջանի պատմու=

թեան:
Հ. Համազասպ Ոսկեան մեծ աշխատու=

թեամբ պրպտած է մինչեւ ցարդ հրատա-
րակուած բոլո՛ր ձեռագիրներու ցուցակ-

եւ անոնց մէջէն արտագրած է Կիլի-ները,
վանքերու անունները եւ այդ վան=

կիոյ
քերու մէջ գրուած գիրքերու յիշատակաւ

րանները, որոնք մեծ թիւ կը կազմեն
այսպէս, Դրազարկ վանքին մէջ գրուած է
35 գիրք, Սկեւռայի մէջ 31, Խորին Անա=

պատի մէջ 8, Ձորոյն Ս. Թորոս վանքին
մէջ 6, Մաշկեւորի 9, Մեծքար 6, Մլիճոյ
6, Փոս Անապատ 8. այսպէս կիլիկեան
վանքերու մէջ գրուած բոլոր ծանօթ ձե-
ռագիրներու յիշատակարանները մէկիկ
մէկիկ ընդօրինակուած եւ իւրաքանչիւր

վանքի յատուկ ծանօթագրութեանց կցած
է զանոնք: Այս յոգնեցուցիչ աշխատան-

քով՝ ուրեմն կրնանք ըսել համարձակօրէն

թէ Հ. Համազասպ լրացուցիչ նոր Կիլիկ-
եան պատմութեան հիմը դրած է:

Գերյարգելի հեղինակը, նոյնպէս աշ-
խատած է կազմել իւրաքանչիւր յայտնի
վանքերու Գաւազանագիրքը, եւ այդ վան-

քերու եպիսկոպոսնե րու կամ վարդապետ-

ներու հակիրճ կենսագրութիւնները կու

տայ իրենց գրական երաժշտական, նը-
կարչական ընդունակութեանց արժէքաւ
ւորումով:

Միակ թերի կողմը այս արժէքաւոր հաւ

տորին, տեղագրական սխալ ցուցմունքնե-

րը եւ ենթադրութիւնները եղած են, քա-
նի որ Հ. Համազասպ հինցած աղբիւրնե-

րու դիմած է եւ չէ կրցած օգտուիլ նորա-

գոյն հետազօտութեանց մատնանշած, չիւ
տակ եւ ականատեսի անսխալ եւ յստակ

տեղագրականներէն: Այսօր Կիլիկիոյ մէջ
տարիներ ապրող կիլիկեցիներէն շատ չաւ

տերը կրնան որոշ կերպով ցոյց տալ

բազմաթիւ վանքերու եւ բերդերու տեղեւ
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րը. այլեւս կարելի քանի մըհա ը եւ ա՜ն у ի ճամբորդներու՝տեղա-
գրութիւնները իբր արժէքաւոր հիմ ըն-դունիլ: Վանքերու հիմնարկութեան թը-ւականները ճշտելու համար չէ դիմած<<Ազգապատում>> եւ ոչ ալ Մ. ԱբեղեանիՀայ հին գրականութեան պատմութեան
կրնանք վստահաբար ըսել նոյնիսկ՝
նոր հրատարակուած քարտէսները իր

թէ
սե-ղանին վրայ չէ ունեցած, այլ միշտ դիւմած է հին հեղինակներու, որոնք հմայած

ըլլալու են զինք: Այլապէս Սեւ լեռներումասին պիտի չգրէր (էջ 281). <<Սեւ լերինքկամ Սեաւ լեռները կամ Ամանոս լեռներըՏաւրոսեան լեռներու մէկ բազուկն են ու
Ծովային
Ծովային Կիլիկիայի մէջ կը գտնուին >>:

Կիլիկիոյ մէջ լեռներ...:
մանր

Սեւ լեռները Կիլիկիոյ արեւելեան սահ-

դէսի
կը կաղմեն՝ ծնունդ առնելով Որոն-

Պէյլանէն.
գետաբերանէն՝ Մուսա տաղէն եւ

այս կէտերէն ուղղաձիգ կըյառաջանայ դէպի հիւսիս՝ մինչեւ Ջիհունգետի Մարաշի մօտ արեւմուտք թեքածվայրը, եւ հոն է կը վերջանան Սեաւլեռները, ունենալով այս
որ

ծայրամասին վրև
րայ Տիւտիւլ տաղը, որ ամէնէն բարձրգադաթն է Սեւ լերան:Երբ Սեւ լեռներու սահմանըրեմն Մաշկեւորի վանքը (էջ

այս է, ու_
Թորոս Ա. իշխանը հիմնած է,

235), զոր
գտնուիլ Սեւ լեռներուն վրայ,

չէր
քանի

կրնար
Թորոս հազիւ Սիս ու Անաւարզան

որ
Լած էր: Թէլ Համտուն, Ամուտէ. Անտեւ

դրաւ
ռուն; Կապան որոնք Սեւ լեռներու արեւ-մուտքն են, այդ թուականներուն կընուէին Խաչակիրներու ձեռքը. իսկ

գըտ-
տային Կիլիկիան՝ Բիւզանդացիներուն:

դաշ-
Արդէն
կարանը

Մաշկեւորի վանքին Գ. յիչատաւ
սահմանս

կու
Սսովն

տա վանքին սահմանը՝ <<Ի

Ստեփանէ
ի լերինս որ կոչի Տաւ-րոս>>:

անգամ իշխանն էր որ առաջին
պատակեց

գրաւեց
Սեւ

կամ լաւ եւս է ըսել աս-
լեռներու հիւսիսային մա_սը:

Հայերս Սեւ բերանևու վանք ունեցած
վրայ մէկ կամ եր-

Հովտին: Անգամ մը
ենք, Բարսեղեանց եւ

շատակարանի մը մէջ
միայն կը յիշուի յի-

գրուած է հալերէն
Սեւ լերան մէջ

բազմաթիւ վանքերու
գիրք մը: Սեւ լերան

կ րսուի Պառլահու՝ ամբողջութիւնը
Պառլահու <<Դրախտ Աստուծոյ>>:
մը. Երզնկացին

յատուկ անուն մը չէ՝ վանքի
Դրազարկը,

Տաւրոսեան վանքերը՝
Արքակաղնին, Ակները եւ ու-

րիշ վանքեր այցելելէ յետոյ այս
տեղերը Դրախտ Աստուծոյ է:

Սկեւռայ, Սաղրու՝, Յովհաննու Անա-
պատ, Գեմռձգեր վանքերը՝ Լամբրոնի
շրջակայքը կը գտնուին եւ հաղիւ իրարմէ
ժամ մը հեռաւորութեան վրայ: Պապե-
ռոն բերդը Լամբրոնէն չորս ժամ դէպի
հարաւ-արեւմուտք կը դտնուի, ուր ու-
նինք քանի մը վանքեր, որոնցմէ ծանօթ
է Մլիճոյ վանքը: Այս վանքերուն եւ ո՛չ
մէկը Կորիկոսի բերդերուն մօտակաները
կը գտնուին:

Մամաս, Հովտին եւ Սուքրի վանքերը
յունական են, Սարվատիքար ամրոցին
շուրջբոլորը կը գտնուին: Հովտին՝ այժ_
մու Հովտունն է, Ֆընտըճաղէն երկու ժամ
դէպի հարաւ:

Շուխր Խանդառիայի Ս. Սիովնի վան-
քը կը գտնուի Զէյթունի միջնաբերդին
ստորոտը, որ մինչեւ հիմա կը պահէ այդանունը զէյթունցիներուն մօտ:

Շուղը, ասորական սաղր բառն է, որկը նշանակէ անցք, կիրճ, հովիտ: Մեր
Շուղրի նշանաւոր վանքը կիրճի մը մէջ
կը գտնուի Տօնկալոյի մօտերը. իսկ Սաղ-
րուի Ս. Աստուածածին վանքը՝ ուր Ներ-
սէս Լամբրոնացին -ուսած է, Լամբրոն
բերդին արեւելեան կողմը խորխորատ ձու
րի մը մէջ չինուած է, որ անգտանելի է
նոյնիսկ յիշատակարաններու կողմէ՝:

Մեր այս գրութիւնը շատ պիտի երկաւ
րէր, եթէ Հ. Համազասպի տեղագրական
թերիները մէկիկ մէկիկ յիշել եւ ուղղել
ուղէինք: Երկու ամսուալ պտոյտ մը Կի-
լիկիա, պիտի բաւէր իրեն՝ որ տեղագրա-
կան ծանօթութիւններ ունենար վանքերու
դիրքերու մասին եւ չշփոթէր Սեաւ լեռը՝
մեր հին գրականութեան Սեաւ ու մթ-ին
լեռներու հետ:

Սեաւ ու մթին լեռները բոլորովին ան-
ջատ են Սեաւ կամ Ամանոսեան լեռներէն:
Մթին լեռները կը գտնուին Տաւրոս լեր ան
հարաւային ստորոտը. կը սկսին Տօնկալա-
յէն, Կապանէն ու Անտեռունէն կերկարին
մինչեւ Գարա պաշար՝ Սիսէն դէպի արեւ
ւելք չորս ժամ հեռաւորութեան վրայ:
Այս Սեաւ ու մթ-ին լեռներու մէջ մենք
ունինք - արեւելքէն դէպի արեւմուտք -

Արեգի, Մեծքար, Ստեփաննոս Ուլնեցիի
վանքը, Ֆրռնուզի վանքը, Շուղրի նշա-
նաւոր վանքը, Այգեկ վանքը: Այս բոլոր
յիշուած վանքերը առանձնապէ՝ հայերու
կողմէ չինուած են՝ հայկական ճարտարա-
պետութեամբ. այս տեղերը ո՛չ յունական

եւ ոչ ալ ասորական վանքեր կան. կան
Խաչակիրներու մենաստաններ քիչ թիւ
Լով:

Ամփոփելով մեր խօսքը, կրնանք ըսել՝
թէ այս հատորին մէջ Կիլիկեան վանքեւ
րու տեղագրութիւնը թերի է:

Կիլիկեան տեղագրութիւնը ուսումնա=
սիրող շատ քիչ հեղինակներ կան, ուստի
այս նիւթը միշտ ալ վիճաբանութեան

դուռ կրնայ բանալ կը յուսանք թէ մօ=

տիկ ապագային այդ հողամասերը քննե=

լու եւ ուսումնասիրելու պատեհ առիթներ
պիտի ունենանք եւ այն ատենն է որ վերջ
պիտի գտնեն տարակարծութիւնները, եւ
պիտի կարենանք ճշտորոշել բերդերու եւ
վանքերու իսկական ու իրական տեղերը:

Տեղագրական ակամայ թերիները ա
ռանց հաշուի առնելու, պարտաւոր ենք ը.=

տելու՝ որ Հ. Համազասպ Ոսկեան, բանա=
սիրական արժէքաւոր ու գնահատելի գործ
մը կատարած է իր այս վերջին հատորովը
ու մեծ ծառայութիւն մատուցած է Կիլի=
կեան պատմութեան:

Sfթ. ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԵԱՆ
Հալէպ

ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ ԻՄԱՍՏԱՍԷՐԻ ՄԱՏԵՆԱ=
ԳՐՈՒԹԻՒՆԸ: - Աշխատասիրեց Ա. Գ.
Աբրահամեան: - Վաթակազմ, մեծ ու=
թածալ, էջ 372, մէկ գունաւոր եւ քա-

նի մը անգոյն նկարներով: - Երեւան,

1956, գին՝ 17 ռուբլի 30 կոպէկ:

- Իրապէս աշխատուած եւ մեծարժէք
գործ մըն է, որուն կարօտը վաղուց կը
զգացուէր: Յովհաննէս Իմաստասէր (ծա-
նօթ նաեւ իբր Սարկաւագ վարդապետ,

կամ լոկ Սարկաւագ, կոչուած նաեւ
Հռեւ
Սո-

փեստոս, Պոետիկոս եւ Սարկաւագ
մատեւ

տոր) խիստ կարեւոր գիտնական

նագիր դէմք մըն է մեր մշակոյթի պատ-
մութեան վերազարթման շրջանին սկըզբ-
նաւորութեան, այսինքն ԺԱ-ԺԲ. դարեւ
րուն: Իր մասին մեծ գովեստով կը խօսին

իրեն ժամանակակից մեր պատմագիրները
եւ մատենագիրները: Իսկ մեր շրջանին
քանի մը փորձեր կատարուեցան իր կեն_
սագրութիւնը եւ գործը մեզի ներկայացը-
նելու, սակայն ընտրելագոյնը անտարա-

կոյս Աբրահամեանի այս աշխատութիւնն

է:

Յովհաննէս Իմաստասէրի ծննդեան բուն
թուականը մեզի անծանօթ կը մնայ, սաւ
կայն տարակոյս չկայ որ մեռած էր 1129-
ին: Ծննդեան վայրը կ ընդունուի Փառի
սոս, որ Արցախի գաւառին (այն ատեն
մաս Գանձակի) կը պատկանի:

- Խիստ շահեկան է, որ Գանձակ (Ար=
ցախ) այդ շրջանին օրրանն -էր հայ մշաւ
կոյթին : Մեր մեծագոյն օրէնսգէտները
հոնկէ. կու գան ժամանակակից մեր մա-
տենագրութեան քաջ ծանօթ եւ նոյն չըր-
ջանէն դէմքերուն հետ: Օրինակ, յիշենք
Յովհաննէս Իմաստասէրէ զատ՝ Յովհան=
նէս Տաշուեցի, Գրիգոր վարդ - Թոքակե ը,
Մխիթար Գոշ, Դաւիթ վարդ - Ալաւկայ
որդի, Կիրակոս Գանձակեցի, Սարկաւագ
վարդապետ (Գոշի աշակերտը), եւ դեռ
ուրիշներ:

Փառիսոս, ըստ Աբրահամեանի՝ ներ=
կայիս կը կոչուի Կալենքեանդ, սակայն
դժբախտաբար չի յիշուիր ի՞նչ սահման=
ներու մէջ գտնուիլը ներկայիս:

Հաղբատ կ ընդունուի Յով. Իմաստա-
սէրի կրթութեան վայրը, քանի որ ան
Հաղբատեցի ալ կոչուած է:

Աբրահամեան իր գործին սկիզբը ման-
րակրկիտ քննութեամբ կը հետեւի Յով.
Իմաստասէրի կեանքին : Աբրահամեան սա_
կայն Սարկաւագ անուան մասին գոհա--
ցուցիչ բացատրութիւն մը չի տար, այլ

կը գոհանայ Հ. Ալիշանի այն ենթադրու-
թեամբ ըստ որուն Յովհաննէս փոքր տա-
րիքէն սարկաւագութեան աստիճան ստա-
ցած ըլլալով, այդ անունով ալ շարունակ-
ուեր է յորջորջուիլ: Ասիկա դժբախտա-
բար ենթադրութիւն մը ըլլալէ զատ շատ
բռնազբօսիկ բացատրութիւն մըն է: Ինչ-
պէս որ Աբրահամեան ինքն իսկ նկատած
է (էջ 30). եղած են ուրիշներ ալ Սարկա-
ւագ մականուանուած, որոնք սակայն
բոլորն ալ. Յովհաննէս անունը ունեցած
են: Հաւանական ըլլայ որ յիշուած Յով-
հաննէս Սարկաւագներէն ոմանք իրապէս
Սարկաւագ եղած են: Բայց կան ալ որ,

ինչպէս Գոշի աշակերտ եւ Գետիկի վանքի
վանահայր Յովհաննէս Սարկաւագ վար-
դապետը, Սարկաւագ լոկ իբր մականուն
գործածած են, ըստ իս, անտարակոյս իբր
նուազական յորջորջում, եւ գուցէ հետեւ
ւելով Յովհաննէս Իմաստասէրի օրինաւ
կին, որ Սարկաւագ յորջորջումը պահած
է խիստ հաւանաբար իբր համեստութիւն
եւ իբր նուազական յորջորջում, ինչպէս
Յովհաննէս Պլուզ, Մխիթար Գոշ, եւն...
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